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1. оБщиЕ свЕдЕния 1.GENERAL INFORMлTION
1.1 Нашменование 1.1 Name

Манометры Рrеssчrе gauges

1.2 OcHoBaHlle прпобретения товара 1.2 Basis of goods рчгсhаsiпg.
основание: Утверждённая годоваI змвка на 2023г. Поз. 2l2
Утверждённая внеочередной заявка от 27.10,2022 год. б9 поз.

Basis: Approved unscheduled application fог 2023у. pos
2l2 Аррrочеd ехtгаогdiпаry application daled 27,|02022
pos.69

1.3 Сведенrrя о новшзне (год пропзводства /вып5rска
товара)

1.3 Information on novelty / (production/manufacture
уеаr of goods).

The delivered pToducts shall Ье mапчfасtшеd in оr prior to
the уеаr ofdelivery and shall Ье new, not previously used.

2.оБллсть примЕнЕния 2.scoPE оF UýE
Манометры промыцlленных моделей предназначены дlя
измерения избыточного давленшl, давления разрежениrt и
разности давлеций газообразlтых и жидких сред.

Рrеssчrе gачgеs of iпdчstгiаl models аrе designed to
measrшe оyеrрIеssцге, dilution рrеssше апd ргеssчге
difference оfgаsеоцs and liquid media.

3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ З. OPERATING CONDITIONS
,Щиапазон рабочих температур ('С) от -50 до +60

4. ТЕСНNIСЛL REOUIREMENTS
4.1 Основные технпческие требования 4.1 Basic tесhпiсаl rеqчiгеmепts

Названпе
продукта

Краткая харакrеристика и
комплекгация оборудованпя

Ед.
изм

Кол
во

Nдmе of
product

Вriеf descriptioп апd сошрlеtiпg
of equipment

Unit Qty

Маяометры

G4б-l0-02 0-10 Ваr
Рабочее давление: от 0 до 1.0МПа
(l 0атм: l0бар:l0кгс/см2:1.0МПа)

класс точности: 1.5

,Щиамстр корrryса: 40мм
Расположение шryцера:

центрально-осевой штуцер
Темперацра окру)t€ющей среды:

-50 +70 град с, температура
рабочей срелы: -50..+80 0С,

Присоединительная резьба: NPT
1/8

Число виток Еа дюйм:27
Материал корпус: нерж стапь

степекь зациты: IP54 lIIкала: кIIа

шт з00

G46-10-02 0-10 Ваr
Working pressuTe: 0to 1.0 МРа (l0
atm:l0 Ьаr:l0 kg?cm':l.0 МРа)

Accuracy class: 1.5

Case diameter: 40mm
Fitting location; central-axial fitting

Ambient tеmрегаtцге: -50 +70
dеgгееs С, Working enyironment

tеmрегаtчrе: -50,.+80 0С,

connection thread: NPT l/8 Number
of turns рег inch: 27

case material: stainless steel
Degree of protection: IP54

Scale: kPa

PcS з00

I

0- 1б Ваr
Рабочее давление: от 0 до 1.6Мпа
(1батм=1 ббар:lбкгс/см2: 1.6МПа)

Класс точности: 1.5

Даметр Koplryca: l00MM
Расположение Iцтуцера:

радиальный
Температура окружающей сре.ФI:

-50..+70 град С, Температура
рабочей среды: -50..+l50 rрад С,

50

0-1б ваr
Working ргеssuте: 0 to 1.6 МРа

( lбаtm:lбЬаFl бkgs/сm2: l .6МРа)
Accuracy class: 1.5

case diametel: 100mm
Fitting location: radial

Ambient temperature: -50..+70
degrees С, Working environment
temperature: -50..+l50 Dec С,
Connection thTead: NPT l/2

50

РеOахцuя 1 Процеdура улравленuя dокуменпацчеа ч залuсямu сmр, 1 uз 5

"!/,_" аэ

for the

Поставляемая rrродукlшя должна быть изготовлена в год
поставки или предIлествующий ему и быть новой, ранее не
использованной.

operating tempelature гапgе ('С) -50 to +60

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ

шт. PcS



ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДЛЦИЕ / ТЕСНNIСЛL ЛSýIGNМЕNТ ёuru

Number of tums рег inch: 14

Housing material: Stainless steel
Degree of protection: IP54

Scale: Ра
construction: vibratioп,resistant

(Glусеriп)

Присоединительная резьба: NPT
l12

Число вlтгок на дюйм: 14

Материал корrryса: нержавеюц:Ur
cTaUIb

Степень зацлrгы: IP54
шкала: кпа

Конструкция: Виброустойrчшый
инг

50PcS

0-25 Ваr working pressure: 0 to 2.5
МРа

(25Ытпl5Ьаr-,25kgУсm2:2.5МРа)
Accuracy class: 1.5

case diаmеtеr: l00mm
Fitting location: radial

Ambient temperature: -50..+70

dеgгееs С, Wогkiпg enviTonment
tеmреrаtчrе: -50..+150 Deg С,
Соппесtiоп thread: МТ 1/2

Number of tums реr inch: 14

Ночsiпg material:stainless steel
Degree of protection: IP54

Scale: kPa
construction: vibration-resistant

(Glусегiп)

50

0-25 Ваr
Рабочее давлевие: от 0 до 2.5МПа
(25атм:25бар=25кrсlсм2:2.5МПа)

Класс точности: 1.5

Диаметр Koprryca: l00MM
РаслоложеЕие штуц€ра:

радиальный
Температура окружаюшей среды:

-50.,+70 град С, Температ}?а

рабочей среды: -50.. + t50 град С.
Присоединительная резьба: МТ

12
Чпсло виток на дюitм: 14

Материал коргryс: нерж сталь
Степеь зашиты: IP54

шкала: кпа
Конструкrrия : Виброустоrн }вы й

PcS 10

Woгking pTessure: 0 to 4.0МРа
(40atrn=40baT--4Okgfl сm2=4. 0МРа)

Ассчrасу class: 1.5

саýе diаmеtеr: l00mm
Fitting location: central-axial fitting

Ambient temperature: -50..+70

degrees С, Working environment
temperature: -50,.+l50 dеgгееS С,
connecting thrеаd: M2Ox1.5, Body

material: ýteel

Movement material: Ьrаss
Degтee ofprotection: lP54

РгеSsчrе

gачgеsшт. 10

Рабочее давление: от 0 до 4.0МПа
(40атм:40бар:40кгс/см2=4.0МПа)

Класс точности: 1.5

Щиаметр корrryса: l00MM
расположение

штуцера: цеIтгрirльно-осевой
штуцер

Температура окружающей
среды: -50..+70 град С,

ТемпераDра рабочей среды: ,

50..+ l50 град С,
Присоединительная

резьба: M2Ox1.5
Материал корпуса: сталь

Материал механизма: латунь
Степеь защrпы: IP54

PcS

с

20

ý!,ofi?
_Е

,Exl,K то

,aх r,{

Working pTessuTe: from 0 to lб
kgflcm2

Ассчrасу class: 1.5

case diameter: l60mm
Fitting location: radial

Ambient tempelature: -50..+70

degrees С, Wогkiпg епчirопmепt
tеmрегаfuге: -50..+l50 degтees С,

connecting thlead: M2Ox1.5
Body material: steel

MoYement material:
Degree of protecti

шт. 20

"?рр
kgflcm2

Working pressure:
шт

рабочее давление: от 0 до lб
кгс/см2

класс точности: 1.5

Диамет корrrуса: l60MM
Расположение шryцера:

радиальный
Темперацра окрlокающей

среды: -50..+70 град С,
Темпераryра рабочей среды: -

50..+150 град С,
Присоединительная

резьба: M2Ox1.5
Материал коргryса: cTa.ltb

Материал MexaHIGMa: лаryнь
Степень защиты: IP54

Манометы

Фг{
Реdакцuя 1 Процеёура управпенuя dохуменmацчей ц залчсямч

шт.

20Рабочее давление; от 0 до 25
кгс/см2

сmр. 2 чз



ёчru

Класс ючности: 1.5

.Щиаметр коргryса: l бOмм
Расположение штуцера:

радиальный
Темперац,ра окружающей

среды: -50..+70 грал С,
Темпераryра рабочей среды: -

50..+l50 град с,
Присоединительная

резьба: M2Ox1.5
Материм корrryса: сталь

МатеридI механrзма: латуIlь
Степень зашrгн: IP54

Accuracy class: 1.5

Case diаmеtеr: l60mm
Fifting location: гаdiаl

Ambient temperature, -50..+70

degrees С, Wоrkiпg епчiгопmепt
temperature: -50,.+l50 degees С,

connecting tfuead: M2Ox1.5
Body material: steel

мочеmепt material: Ьгаss

Dеgrее of protection: IP54

4.2 Требования по надежности п пардмfiрам пр1l 4.2 Requirements for reliability and рsrдпеtеrs under

lhe iпflцепсе of environmentaI fасtоrsвозлействпи факторов внешней среды

Средний срок службы запасных част€й 5 rола,

эксплуатируемых при использовании аФессивных сред,

среднил срок сrryжбы которых зависrг от свойства

аrрессивной среды, условий эксI1пуатации и прцменяемых

материirлов. поставляемое оборулование должно быть

рассчитано на эксIшуатацию в непрерывном режиме
круглослочно в заданных условllrlх в течение установленного

The average life ofdevices is 5 уеагs ог mоге. Еасh item ог

the supplied equipment must Ье орегаЬlе апd ргочidе the

functionality provided Ьу the mапчfасtшег аý а separate

соmропепt. It is necessary to avoid hаrmful effects such as

hiф tеmреrаtчrе and aggressive епчirопmепt, as well as to

ploYide protection against mechanical damage during

storage, transportation and packing.

срока слуlкбы

5. ТРЕБОВЛНИЯ ПО ПРЛВИЛДМ СДЛЧИ И ПРИЕМ ки 5. REQUIREMENTS лS PER DELIVERY лND
ЛССЕРТЛNСЕ RULES

5.1 ПоDядок сдачп п прнемкп 5.1 Delivery and Acceptance Рrосеdчrе.

Товар должеЕ приниматься после входного контоJrя и

составления акта в соотвsтýтвии с договором. Заказчик

производlлт прl,tемку товара по количеству, качеству и

комплекгности партии, и внешним признакам сохранности

товара (наличие мехдtическI{х повреждений, вllдимilя

деформация отдельных узлов l-r деталей товара и }rные

подобные явные признаки поврежлений) в соответствии с

транспортными и сопроводительными документами,

сертификатамш качества завода-изготовителя. Настоящим,

стороны договаримются, что вlлзуальный осмотр товара,

произведеншfi представцтеJIем Заказчик4 должен быть

абсолютшм и окончатеJIьным для сторон шrя определеЕия

соответсгвltя по колцIIеству, комплектности и внецlним

признакам сохранцости Toкtpa при ею танспортировке.
продукция должна иметь сертификаты соответствия и

протоколы сертификационшх испьпаннй, подтверждающие

змвJIенные характеристики, соIIровождаться документацией

по моlrгажу, наладке и эксшD/атации. Вся сопроводительная

документация должна быть составJIена на русском и

английском языкж и передана 3аказчику вместе с

поставляемой продущией. поставля€мое оборуломние

должно быть рассчитано на эксмуатацию в непрерывном

режиме круглосугочно в заданных условиях в течение

установленногО срока сrryжбы. Маркrровка оборуломния

должна выполняться на русском и английском языках, и иметь

четкие обозначения. Таюке указывается изготовитель, номер

партии и дата изготовления. Маркировка должна сохраняться

на весь срок сrryжбы поставляемого оборудования.

The goods shal| Ье accepted аftег incoming control and

drawing up ап act in ассоrdапсе with the contract. The

счstоmеr ассерь the goods according to фе quantity,

qualiý and completeness ofthe batch, апd ехtеrпаl signs of
preservation of the goods (рrеsепсе of mechanical damages,

visible deformation of individual units and pmts of the

goods апd other similar obvious signs of damage) iп

ассоrdапсе with trапsроrt and accompanying documents,

qцality ceгtificates of the manufacturer. НеrеЬу, the parties

аgrее that фе visual inspction of the goods реrfоrmеd Ьу

фе герrеsепиtiче of the Счstоmег shall Ье absolute and

final for the parties lo determine compliance Ьу quantity,

completeness and extemal signs of ргеsеrчаtiоп оf the

goods during its transportation. Тhе ргоdчсБ shall have

certificates of conformity and сегtifiсаtiоп test rероrts

confirming the declared characteristics, accompanied wilh

inýиllation, adjustment and operation documentation. AlI

accompanying documentation shall Ье iп Russian arld

English and shall Ье provided to the Счstоmеr tоgеthег wilh

the producв supplied. The supplied equipment shall Ье

designed for continuous орегаtiоп 24 hours а day,7 days а

week чпdеr specified conditions during cified service

life. The equipment ýhall Ье

and hаче сlеаr marking. The

and date оfmапчfасfurе аrе also indiqatqd. Marking Фаu Ье

maintained fог the епtirе sеrчiсе life оf 'the supplied

t. The options рrороsэd Ьу ,Iц9 p8rtlc fоrequ lpmen

teсhл icaI раrаmеlе haraoleristics оf eqrS and с

ipаnt

апd

РеOакцuя 1 ПроцоOурd упровлонuя аоrчменmацчеi ч запчсямч
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прелпагаемые }лlастником варианты технических параметров и
харакrеристик оборулования и материалов не указанные в ТЗ,
согласовывilются дополнt{тельно. При приемке товара от
перевозчика, Заказчик (грузопо.lryчатель) обязан проверить
соответсlвие товара сведениям, укапанным в договоре,
спецификацияХ иJIи дополнительных соглашениях к нему, а
Talct(e В транспортных, сопроводительных доцд,rентах,
сертификатах качества зiвода-изготовителя. В случае, если при
приемке товара после его получения от перевозчика будет
выявлено несоответýтвие товар
Заказчик (грропоrrучатuъ) обязан

а по кач ествуlколtдrеству,
приостано8ить приемку.

поставщик обязан предоставить следлощие документы, The Sчррliеr shall ргочidе the follow ing documents
подтверждающие соответствие продукции установленным,гребован иям :

-Сертификаты (лекларации) соответствия требованиям ГОСТ
и безопасностл;
-спецификация основных комплекryющих оборудования с
указанtlем производителей, а таюке приложением
сертификатов соответýтвшr на них;
-.Щокументачия по монтаку, налаJlке и экс]шуатации на
русском и английском язык (; Все поставляемое оборудование
проходит входной контоJъ, с представителем участнцка при
полрении оборулования на скJlад.
Товар должен сопровождаться след/ющей докуцgrтаaaar.
-необходимо предоставrrь сертификат cooTBeTcTBrUI товара;
- счё}т-факryра (иrвойс) Продавца с описанием товар4
указанием количества, цены еДИниrФI товара и общей суммы;
- танспортная накJlадная, выIryщенная на имя
гр)аополучателя, наш*енование Закiцчика, номер и даты
подписания действующего коЕгракта;
- сертификат о происхо)цlении станы товара с указанием
номера и даты инвойса;
- упаковочный лисц сертификат о качестве товар4
выписанного прощводителем, паспорт безопасности ювара.

confirming compliance ofthe products with the esиblishe

mапчfасturеr, product safe ty passport

The goods must Ье shipPed in the ехроrt sИndard tаrе /
packing (closed, sealed расkа8€, serviceable) of the
manufacturer, ensuring its complete safety from al| kinds of
damage during lопg-tеrm storage алd tranýportation оf
ргоdчсts, taking into account sечегаl transshipments in
transit (in ассогdапсе with фе manufacturer's rеqчirеmепt).
Tare апd packing shall Ье of а сощд9g:j4!.. t}?e. The
equipment shall Ье detivered at thlлS'фjrъfý,,еiЬпsе. lп
case оf епопеочs shipment of еФiррёпt not to lhd афrеss,
thе Supplier shall, at iý own еррепЬе, forvqd th9 р,.обч"',
to the destination specified in фе йппасt , ]

d
rеqчirеmепts:

- Certificates (declaгations) ofcompliance with GOST апd
safety гequirements;
-Specification of main components ofequipment with
indication of manufacturers, as well as application of
certifi cates оf conformity for them;
_Documenвtion fоr installation, adjustment and орегаtiоп in
Russian апd English; AlI supplied equipment is subject to
incoming inspection with the participaпt's represenИtive
whеп receiving the equipment at the warehouse.
The goods shall Ье accompanied with фе following
dосчmепиtiоп: l

- йе сегtifiсаtе оf сопfоrmitу ofфe goods;
- invoice (invoice) ofthe Seller with description ofthe
goods, indication ofthe quantity, ргiсе ofthe unit ofgoods;
and total amounti
- conýignment note issued in the паmе ofthe consignee, фе
паmе ofйe Счstоmег, Фе пчmЬеr апd dates ofsigning the
existin8 сопtrасt; 

:

- certificate oforigin ofthe country ofgoodý indicating the
invoice пчmЬеr and date;
- packing list, Сепifiсаtе of quality ofgoods issued Ьу the

in the ТА аге agreed additionally.
Upon acceptance of the goods from the саrгiеr, the
счstоmег (consignee) shall check the conformity of th€
goods with the iпfогmаtiоп specified iп the contract,
specifications оr additional agreements to it, as well as in
transport, ассоmрапуiпg documents, qualiф certificates of
the mапчfасtчrеr. Ifupon acceptance ofthe goods аftег thеiг
receipt fтom the саrгiеr there is а non_conformity оf the
goods Ьу quality/quantity, lhe customel (consignee) shall
suspend йе acceptance of the goods

materials not specified

аанпя по переддче заказчцку технrrч€скнх п иных
до lrteHToB.

5.2 Требо rеmепts fоr hsпdiпg-оуеr the tесhпiсдI and оthеr
dосцmепtý to the счýtоm€r-

5.2 Req ui

6. ТРЕБОВЛНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВЛНИЮ б. тRАNsроRтлтlоN REQUIR-EMENTS
отгрр(ен в экспортной стандартной

таре/упаковке (закрытая, герметllчная упiковка, исправная)
изготовителя, обеспечиваощей полную её сохранность от
всякого рода поврежденхй при JциTeJlbHoM хран€нии и
п€ревозке продукции с )лёюм несколькю( перегрузок в rDпи
(в соответствии с требованием изготовителя). Тара и упаховка
должны иметь юварный вЦl. Доставка оборуловання
осуществляется за счет Поставщrжа. При ошибочной отгрузке
оборулованlля не по ад)есу, Поставццк cBo}tми силами за свой
счет производнт переаJIресацию продукllии в пункr
назначения, указанный в договоре.

Товар должен быть

7. трЕБовлния к оБъЕму и/или сроку
ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГЛРЛНТИЙ l

7 U мRE NЕ TSREQ
рER l)о о

РеOакцuя 1 Процвdура управленuя Оокуменmацuей ч залuсямч сmр,4uз5



ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛДАНИЕ / TECHNICAL ЛSSIGNМЕNТ ёu*п
ýпшмпGхн

Wаrrапtу period fог supplied materials and equipment is in
ассоrdапсе with the manufactuTe/s раssроц but not less
than 12 months. The wшrапtу period Sиrts frоm фе
moment of equipment commissioning. Тhе Participant sha|l,
at his own expense and at the time ageed with the
Customer, eliminate any defects in the supplied equipment,
materials identified dming the wапапtу period. In case of
equipment failure, the pffticipant is obliged to send his
representative to participate in Фawing up an act fiхiпg the
defecb, agreeing on the ргосеdчrе and terms fоr their
elimination not lаtеr than 5 days fiom thе date of receipt of
the customer's written notice. The wаrrапtу period in this
case is extended accordingly for the period of elimination pf
defects.

8. ЕNЧIRОNМЕNТЛL ЛND SЛNIТЛRY
REQUIREMENTS

Товар не доrокен причинять какой-либо ущеф окруlкающей
среде.

The goods shall поt сачsе апу damage to фе environment.l

9, ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПЛСНОСТИ 9. SлFЕтY REQUIREMENTý
Товар должно быть безопасным при его экспJryатаrши,
хранеЕии, а также утил изаllии.

The goods shall Ье safe dчriпg their operation, stоrаgе and

disposal. l

l0. трЕБовлния к количЕству l0, REQUIREMENTS FoR QUлNтIтY
Nр Наоrенование МТР /Nшпе ofgoods Требовавия к МТР/ RequiremenB for the goods Ед.Изм.Дпit кол-во /Qty

I Маноме,гры
Pressure gauges

G46- l0-02 Шт/ PCS
0-1б Ваr Шт/ PCS 50

0-25 Ваг Шт/ PCS 50

0-40 Ваr Шт/ PCS l()

МП4 0-1б кг с/см2 Шт/ PCS
20

l l. пЕрЕчЕнь принятых сокрАПЕЯЙЙ l l. LIST оF AccEPTED ABBREvlATIoNS
л! Сокращение / Reduction Расшифровка сокращения/Ехрlапаtiоп of 1he abbreviation
l тз Технического заданияl Technical assignments

l 2. пЕрЕчЕнь приложЕниЙ
м Напменование приложения / Name ofappendixes

l.

Разработчпк:/Dечеlореd Ьу: У. Юлдошев
u. yuldoshev

3. Кайнаров
Z. Каупаrоч

Нвчальник слуrсбы по упрашIенпю над€я(востью
Неsd of Reliability Мапrgеmепt Service .rz т

т
.Щвёров
Diуоrоч

3аместпте,ль главного м€тролога :

Deputy chief Melrologiýt:
о. Ачилов

hilov
Начальник цеха КИП и А:
chief of The iпstгчmепtаtiоп and ачtоmаtiоп ýhoр:

З. Жалилов
Z. JaIilov

Начальник учасгка цеха КИП и Д:
SчреrуЬiпg fоrеmап of Тhе iпstrчmеп tation and sчtоmаtiоп ýЬор: зL н. шодхев

N. Shodiycv
Ивженер СУМТР:
Епgiпееr оfТhе Msterial and technical rеsочrсе mапаgеmепt service:

С. Калыров
S. Kodirov

Е. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СЛНИТЛРНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ

Количество страниd NчmЬеr of
pages

Раёdкцuя 1 Прцеdура улравленuя dоryмонmацuей ч запчсямч сmр.5щ5

Срок гарангпи на поставляемые материальi и оборудование в
соотвстствни с паспортом завода-изготовителя, но не менее 12

месяцев. Время начiлла исчисления гараятийного срока с
момента ввода оборулования в эксплуатацию. Участник
должен за свой счет и сроки, согласоваЕные с заказчлком,

усlранять rпобые лефекты в поставляемом оборудовании,
материалах, выявленные в течение гараIr-Iийного срока. В
сл)лае выхода из строя оборулования 1^Iастник обязан
напр:rвитъ своего представителя дIя rlастия в составJlении
акr4 фиксирующего лефекты, согласования порядка я сроков
lд( устzrнения не позднее 5 дн€й со дня поJryчения
пfiсьменного извещенl,tя закilitчика. Гарантийный срок в этом
случае продIевается соответственно на период устанения
дефекгов.

з00

20

МП-4 0-25 кг с/см2 Шт/ PCS

l2. лттлснЕD лррЕNDIхЕS




